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TO: 
A l'attention des membres du Groupe de travail "PROMOTION" du Copa-
Cogeca 

To the members of the Copa-Cogeca working party on “PROMOTION” 

A l’attention des Bureaux Nationaux/ National offices 

 

FROM: Cynthia Benites 

PAGES: 

(cover incl.) 
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DATE: 28.11.2011 

 
Concerne :  Réunion du Groupe consultatif "Promotion » du 7.12.2011 
Composition de la délégation Copa-Cogeca 
 
Re: Meeting of the Advisory Group "Promotion" on 7.12.2011   - Composition of 
the Copa-Cogeca delegation 

N.B. Si vous n’êtes plus en mesure d’assister à cette réunion, veuillez nous prévenir au moins 
4 jours ouvrables avant la réunion afin que le Secrétariat puisse attribuer votre place 
à une autre personne  

In case you are not able anymore to attend this meeting please let us know at least 4 
working days before the meeting in order for the Secretariat to be able to allocate 
your seat to another expert. 

 
Compte tenu des formulaires reçus, participeront comme experts-remboursés : 
Given the participation forms received, the following experts will participate as reimbursed 
experts: 

 
1. Christian JOCHUM (LK Osterreich, Austria) 
2. Armands KRAUZE (Latvian Agricultural Organisation Cooperation Council – LV) 
3. Augusto FERREIRA (Confagri – P) 
4. Ignacio LOPEZ GARCIA-ASENJO (ASAJA – ES) 
5. Francisco PAVAO (CAP – P) 
6. Antonello CIAMBRIELLO (FEDAGRI CONFCOOPERATIVE – IT) 
7. Jerzy WIERZBICKI (FBZPR, PL) 
8. Henk VAN GINKEL (NCR – NL) 
 
Participeront comme experts non-remboursés : 
Will participate as non-reimbursed experts : 

 
1. Sun Jin CHRISTENSEN (DK) 
2. Marta BAJEN (UPA – ES) 
3. Cynthia BENITES (Copa-Cogeca) 

 
 
salutations distinguées/kind regards, 
 
Cynthia BENITES 
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Veuillez vous présenter à la réunion du groupe consultatif avec les documents 

indispensables aux remboursements des frais de voyage (titre de transport, fiche 

financière, fiche d’entité légale code IBAN, etc.) dûment complétés et signés (cachet de la 

banque, signature du titulaire du compte bancaire, copie de la carte d’identité, code IBAN, etc.).  

Il est à souligner que chaque fois que des pièces justificatives sont manquantes, cela retarde le 

remboursement d’au moins trois mois. 

You are kindly requested to come to the meeting with all documents that are necessary 

for reimbursement of the transport costs (a valid transport ticket where the price is 

clearly indicated, relevant bank account, the legal entity, IBAN code, etc) duly completed and 

signed (bank stamp, signature of the account holder, copy of the identity card, IBAN code etc.).. 

Please note that each time a document is missing, the payment will be delayed and take more 

than three months. 

 


